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Chapter 16
16:1 OLVLIOTNHL 613 Opw @opnv ™mv adeApnv AWV ovoav dlakovov ™mg
sunistEmi de humin foibEn tEn adelfEn hEmOn ousan diakonon tEs
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l-am-commending yet [to]-yous Phoebe the sister [of]-us being attendant [of]-the
€KKANOLAG ™g €V Keyxpealg 16:2 va auTnv npocdeEnobe €V KLPW aglwg TWv
ekklEsias tEs en kegchreais hina autEn prosdexEsthe en kurio axiOs ton
1577 ekkAnowa 35880 1722¢€v 2747 Keyxpeal 2443 tvo. 846 autog 4327 npoodeyouatl 1722 ev 2962 kuplog 516 aflwg 3588 0
[of]-congregation [of]-the in [to]-Cenchrea that herself  yous-should-anticipate in master worthily  [of]-the
Aywv Kat MoPACTNTE avTn €V W av WY xenin MPOY MO TL Kat
hagiOn kai parastEte autE en hO an humOn chreze pragmati kai
40 aylog 2532 kat 3936 napLoTnUL 846 avtog 1722ev 3739 wg 302 av 5216 bpelg 5535 xpnlw 4229 mpaypo 2532 Kat
[of]-consecrated-ones and yous-may-stand-beside herself in [to]-whom  ever [of]-yous may-need [to]-matter and
yap abvTn MPOOTATLG TOAAWY gygvwvwnon Kat €OV oavtov  16:3 oaonoaocacbe TPLOK QY Kot
gar hautE prostatis pollOn egenkEthE kai emou autou aspasasthe priskan kai
1063 yap 3778 o0tog 4368 mpootati 4183 moAug 1080 yewow 2532 kat 1700 eyw 846 autog 782 aonafopat 4251 mploka 2532 Kat
because this one presiding-officer  [of]-many was-born and [of]-me [of]-self yous-greet! Prisca and
OKUAQV  TOUG  OLVEPYOULG Hou €V XPLOTW noov 16:4 oitweg omep ™eg Yyouxng
akulan tous sunergous mou en christO iEsou hoitines huper tEs psuchEs
207 akvuhag 3588 0 4904 cuvepyog 3450 eyw 1722 ev 5547 xplotog 2424 tnooug 3748 60tic 5228 umep 35886 5590 yuxn
Aquila the co-workers [of]-me in [to]-anointed [of]-Jesus who over [of]-the  [of]-soul
MOov TOov £ALTWY TpCXXI‘])\O\) l:)l'[EGI’]K(X\) Oiq OUK EYW [V{e)ve] EVXAPLOTW
mou ton heautOn trachElon hupethEkan hois ouk egO monos eucharistO
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[of]-me the they-[of]-themselves neck they-recommend [to]-whom not | sole l-am-grateful
AN Kalt naoot atl EKKAnalat TWv €0vwv 16:5 Kot T™nv Kat’ OLKOV AVTWY
alla kai pasai hai ekklEsiai ton ethnOn kai tEn kat’ oikon autOon
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but and all the congregations [of]-the [of]-nations and the down house [of]-them
EKK)\I’]OLG\) aonaocaocde ETIALVETOV TOv ayamnnTov [V1e]V] éq EOTLV anapxn ™Nng aowg iy
ekklEsian aspasasthe epaineton ton agapEton mou hos estin aparchE tEs asias eis
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congregation yous-greet! Epanetos the beloved [of]-me who is first-product [of]-the [of]-Asia into
XpLoTov 16:6 oonaocacBe popLav NTLG TTIOAAQ EKOTILALOEV £1G AUOG 16:7 oonaocacBe
christon aspasasthe marian hEtis polla ekopiasen eis hEmas aspasasthe
5547 xpLotog 782 aonalopat 3137 poplae 3748 60TI¢ 4183 moAvg 2872 komiaw 1519 €1¢ 2248 fAueLg 782 aonafopat
anointed yous-greet! Mary which many tired into us yous-greet!
AVOPOVIKOV Kot LoV TOULG OLYYEVELG Hou Kot OLVALYLOXAWTOUG Hou olTWEG £L0W
andronikon kai iounian tous sungeneis mou kai sunaichmalOtous mou hoitines eisin
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Andronicos and Junia the blood-relatives [of]-me and co-captives [of]-me who they-are
ETILONMOL 2V TOLg QATIOOTOAOLG ot Kalt mpo €U0V YEYOVQV €V XPLWOTW
episEmoi en tois apostolois hoi kai pro emou gegonan en christO
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noteworthy in [to]-those [to]-ambassadors the and before [ofl-me  they-have-come-to-be in [to]-anointed
16:8 oaonaocaocBe QUTALOY TOV  Oyamnntov pou €V KL PLW 16:9 oonacacBe ovpBavov TOoV
aspasasthe amplian ton agapEton mou en kurio aspasasthe ourbanon ton
782 aonagopot 291 aunAtatog 3588 6 27 ayanntoG 3450 eyw 1722 ev 2962 Kuplog 782 aonagopot 3773 ovpPavog 3588 6
yous-greet! Ampliatos the beloved [of]-me in master yous-greet! Urbanos the
OUVEPYOV AUWY €V XPLOTW Kalt oTayuv TOV ayanntov [1eV) 16:10 oaonacacBe
sunergon hEmOn en christO kai stachun ton agapEton mou aspasasthe
4904 cuvepyoG 2257 €uelg 1722 ev 5547 xplotog 2532 kat 4720 otayug 35886 27 ayamntog 3450 eyw 782 aconadopat
co-worker [of]-us in [to]-anointed and Stachys the beloved [of]-me yous-greet!
ATEAANY TOoV BOKLOV €V XPLOTW aonaoacBe  TOug €K TWv aplotoBovAov  16:11 aonooacde
apellEn ton dokimon en christO aspasasthe tous ek ton aristoboulou aspasasthe
559 aneAAnG 3588 6 1384 dokidog 1722 ev 5547 ypiotog 782 aomafopat 35886 1537 ek 35880 711 aplotoBouAog 782 aomnagopot
Apelles the approved in [to]-anointed yous-greet! the out [of]-the [of]-Aristobulos yous-greet!
newdlwva TOv OUYYEVN Jov aonaocacfe  TOug €K TWv VA PKLOOOUL TOULG oVTaG AV
hErOdiOna ton sungenE mou aspasasthe tous ek ton narkissou tous ontas en
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Herodion the blood-relative [of]-me yous-greet! the out [of]-the  [of]-Narcissos the being in
KU PLW 16:12 aonacacBe  TPLOALVAYV Kot TPLPWOAV TAG  KOTMWOWG €V KUPLW aonocacte
kurio aspasasthe trufainan kai trufOsan tas kopiOsas en kurio aspasasthe
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master yous-greet! Tryphena and Tryphosa those tiring in master yous-greet!
nepoda ™nv ayanntnv NTLG TOAAQ EKOTILLOEV €V KL PLW 16:13 aonacacbe poveov TOoV
persida tEn agapEtEn hEtis polla ekopiasen en kuriO aspasasthe rhoufon ton
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Persis the beloved which many tired in master yous-greet! Rufus the
EKAEKTOV €V KU PW Kot ™mv pnNTEPQ auTou Kot €HOL 16:14 oonacacBe  OLYKPLTOV
eklekton en kuriO kai tEn mEtera autou kai emou aspasasthe asugkriton
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chosen in master and the mother [of]-self and [of]-me yous-greet! Asyncritos
QAEyovTa £pUNV natpopav Epuav Ko TOULG oLV autolg adsApouvg 16:15 aonoacaode
flegonta hermEn patroban herman kai tous sun autois adelfous aspasasthe
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Phlegon Hermes Patrobas Hermas and the together-with [to]-them siblings yous-greet!
QLAOAOYOV Kat LOLALOY vnpea Kot ™nv adeApnv  avtov Kol OALUMOV KoL TOULG
filologon kai ioulian nErea kai tEn adelfEn autou kai olumpan kai tous
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Philologos and Julia Nereus and the sister [of]-self and Olympas and the
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sun autois pantas hagious aspasasthe allElous en filEmati hagiO aspazontai
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together-with  [to]-them all consecrated yous-greet! each-other in [to]-kiss [to]-consecrated they-greet
Ouag atl EKKAnalat naoat TOUL XPLoTOL 16:17 TMAPUKOAW o¢e OMaG adeAgot OKOTIELY
humas hai ekklEsiai pasai tou christou parakalO de humas adelfoi skopein
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yous the congregations all [of]-the [of]-anointed l-am-advocating yet yous siblings to-focus
TOUG  TOG diyootaolag Kat T OKOVOaAQ napo Tnv ddaynv nv OMELC euaBeTE
tous tas dichostasias kai ta skandala para tEn didachEn hEn humeis emathete
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the those disputes and the traps beside the teaching which yous yous-learned
molovvTag Kalt EKKALWETE ar’ ovTwv  16:18 ol yap TolvToL W KLPW AWV
poiountas kai ekklinete ap’ autOn hoi gar toioutoi to kurio hEmOn
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doing and yous-turn-away! from [of]-them the because such [to]-the master [of]-us
XPLOTW ouv dovAgvovaow aAAQ ™ £QLTWY KOLWALX KoL S ™eg XpPNoToAoyLag
christO ou douleuousin alla tE heautOn koilia kai dia tEs chrEstologias
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[to]-anointed not they-are-slaving but [to]-the they-[of]-themselves cavity and through [of]-the [of]-smooth-words
KoL €VAOYLOG eEanaTwo TG KopoLag TWV AKaKWY  16:19 N yop OPWY Omakon
kai eulogias exapatOsin tas kardias ton akakOn hE gar humOn hupakoE
2532 kat 2129 evhoyLa 1818 eEanatw 35880 2588 kapdla 35880 172 akakog 35880 1063 yap 5216 0uelg 5218 nakon
and [of]-blessing they-are-deluding those [of]-heart  [of]-the [of]-innocent the because  [of]-yous compliance
€LG MaVTaG AQLKETO €@’ Opw ouv XaLpw BeAw o¢ OMaG gopouG €alt
eis pantas afiketo ef’ humin oun chairO thelO de humas sofous einai
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into all reached-out on [to]-yous then l-am-happy |-am-choosing yet yous wise to-be
ELG TO ayabov  aKEPALOLG (o13 LG TO Kakov  16:20 o} 613 0eog ™ng £1pnvng
eis to agathon akeraious de eis to kakon ho de theos tEs eirEnEs
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into the good unmixed yet into the depraved the yet God [of]-the  [of]-peace
GLVTPLYEL TOV gOTAVOV OTo Toug  modag OpwWY €V TaXEL N XOPLG TOL
suntripsei ton satanan hupo tous podas humOn en tachei hE charis tou
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shall-crush the Adversary under the feet [of]-yous in [to]-quickness the favor [of]-the
KLPLOL MWV tNoouv ued’ Ouwv  16:21 aonalovtatl Ouag TIHoBe0Cg o OLVEPYOG
kuriou hEmOn iEsou meth’ humOn aspazontai humas timotheos ho sunergos
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[of]-master [of]-us [of]-Jesus with [of]-yous they-greet yous Timothy the co-worker
Mo KoL AOULKLOC KoL LoLowWv KoL OWOLMATPOG ol OLYYEVELG Houv 16:22 aonalopuat
mou kai loukios kai iasOn kai sOsipatros hoi sungeneis mou aspazomai
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[of]-me and Lucios and Jason and Sosipater the blood-relatives [of]-me I-greet
Ouag EYW TEPTLOG o} ypoyag ™nv EMLOTOANVY €V KLPLW 16:23 aonaleTal Ouag
humas egO tertios ho grapsas tEn epistolEn en kurio aspazetai humas
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yous | Tertios the writing the letter in master is-greeting yous
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gaios ho Xenos mou kai holEs tEs ekklEsias aspazetai humas erastos ho
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Gaius the stranger [of]-me and [of]-whole [of]-the [of]-congregation is-greeting yous Erastus the
OLKOVOMOG ™mng TOAEWG Kat KOLAPTOG o} oadbeApoc 16:24 Tw o¢e BuvapEVW OpoG
oikonomos tEs poleOs kai kouartos ho adelfos to de dunamenO humas
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house-manager [of]-the [of]-city and Quartus the sibling [to]-the yet [to]-being-able yous
atnpat KaTa TO EVAYYEALOV Hov Kat TO KNPLyHa Ltnoov XpLotouv Kata
stErixai kata to euangelion mou kai to kErugma iEsou christou kata
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to-reinforce down the good-news [of]-me and the proclamation [of]-Jesus [of]-anointed down
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apokalupsin mustEriou chronois aiOniois sesigEmenou fanerOthentos de nun dia
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revelation [of]-secret [to]-times [tol-ageless having-been-hushed [of]-being-revealed yet now through
TE YPAPWY MPOPNTIKWVY Kat’ EnLTAYNY TOL ALWVLOL Beov €16 Omakonv TOTEWG
te grafOn profEtikOn kat’ epitagEn tou aiOniou theou eis hupakoEn pisteOs
5037 te 1124 ypagn 4397 npoenTtikoG 2596 Kata 2003 emttayn 35880 166 awwviog 2316 0gog 1519 1¢ 5218 brokon 4102 moTLg
both [of]-writings [of]-prophetic down divine-command [of]-the [of]-ageless [of]-God into compliance [of]-trust
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eis panta ta ethnE gnOristhentos monO sofO theO dia iEsou
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into all the nations [of]-being-made-known [to]-sole [to]-wise [to]l-God  through [of]-Jesus
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christou hO hE doxa eis tous aiOnas amEn monO sofO theO dia
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[of]-anointed  [to]-whom the honor into the ages truly [to]-sole [to]-wise [to]-God  through
Ltnoov XpLotouv n 6o&a €lg TOUG  QWVAG apNv
iEsou christou E doxa heis tous aiOnas amEn
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[of]-Jesus  [ofl]-anointed or-else honor one the ages truly



